
Így ér véget a fegyveres hazafias harci alakulatok és a román hadsereg fel­
kelésének nagy fejezete, amely egy 1400 km hosszúságú arcvonalat fogott át a dél­
nyugati meg a nyugati határon és az erdélyi fennsíkon, megkönnyítette az ország 
észak-nyugati részének felszabadítását, valamint a szovjet hadsereggel együttmű­
ködve, az antihitlerista háború folytatását Magyarország és Csehszlovákia területén. 

Ebből az ádáz küzdelemből számos fegyveres hazafias harci alakulat vette ki 
részét, soraiban munkásokkal, diákokkal, mérnökökkel, orvosokkal, tíz- és tízezer 
hazafival a legkülönfélébb társadalmi rétegekből. 

Harminc hadosztály, hét csökkent létszámú, a moldvai frontról érkezett had­
osztály, különféle hadseregek és hadtestek egységei, tengerész-, repülős-, csendőr-, 
tűzoltó-, tisztiiskolás-alakulatok vettek részt a harcban. Összesen 465 659 katona. 

Augusztus 23- és 31. között a felkelés erői megsemmisítettek több mint 5000 
német katonát, foglyul ejtettek 56 455-öt (köztük 14 tábornokot és 1421 tisztet), ami 
körülbelül hat hadosztálynak felel meg; szétrombolták az ellenség hadfelszerelését, 
nagy mennyiségű fegyvert és lőszert zsákmányoltak, valamint 438 folyami hajót 
(60-at elsüllyesztettek), 228 repülőgépet (további 60-at lelőttek); kitépték a hitleristák 
kezéből Románia valamennyi repülőterét, megmentettek a pusztulástól nem egy 
ipari létesítményt, hidat, kikötőt, közlekedési utat, és nem utolsó sorban megmen­
tették a Prahova-völgyi kőolajmedencét. 

ÖSSZEÁLLÍTOTTA LIVIA D A N D A R A ÉS VASILE I. M O C A N U 

Isztambuli küldetés 

1944. augusztus 24-e reggelén, nyo lc óra tájban a Kisázsiában tar tózkodó 
török légvéde lmi egységek megf igyelő ál lomásai je lz ik : idegen repülőgép hatolt be 
Törökország légiterébe. A r iadókészül tségben levő légvéde lmi a legységek száz meg 
száz célzókészülékkel pásztázzák az eget. 

A z idegen repü lőgép át törve a fe lhőkön szédületes gyorsasággal ereszkedni 
kezd, majd a lacsonyan szállva vízszintesen folytatja útját. A repülőtér környékén 
azonban az Isztambult véde lmező ütegek tüzelése fogadja. A pilóta n e m veszti e l 
hidegvérét , s sikerül leszállnia az eslikiói katonai repülőtéren. 

A R o m á n Kommuni s t a Párt — a többi antihitlerista polit ikai erő k ö z r e m ű k ö ­
désével — szervezte és vezette fegyveres felkelés k i robbanása után néhány órával 
a hivatalba iktatott új kormányra égetően sürgős fe ladatok vártak: közvet len kap­
csolatot kellett teremteni a szövetségesek kormányaiva l és katonai parancsnoksá­
gaival, hogy hivatalosan tájékoztassák őket R o m á n i a polit ikai és katonai helyzeté­
ről ; szükséges vo l t t ovábbá a moldva i fronton erőteljes támadásban levő szovjet 
csapatok és a román hadsereg egységei között i katonai együt tműködésnek és a had­
mozdula tok összehangolásának módozatai t , va lamint a Románia es az Egyesült 
Nemzetek közötti fegyverszüneti egyezmény aláírásának időpont já t és helyét m e g ­
állapítani. 

ILIE PETRE 



Közve t l en kapcsolat megteremtése a szovjet kormánnya l a f rontvonalon át, 
nehezen megvalós í thatónak tűnt. Constantin Sănătescu miniszterelnök úgy döntött, 
hogy ezt a kérdést a román d ip lomácia i kapcsolat svédországi kirendeltsége a Szov­
je tunió ottani nagykövetségével tárgyalja meg. Ugyani lyen cé lbó l határozták el egy 
misszió útnak indítását (a tengeralatti kábelek el vo l tak vágva , a szárazföldi hí rköz­
léseket a Balkánon át még a Bulgár iában á l lomásozó német hadsereg ellenőrizte). 
Ennek a küldöt tségnek az vol t a feladata, hogy R o m á n i a törökországi meghata lma­
zott miniszterének közvet í tésével tájékoztassa a Ka i róban székelő szövetséges közel-
keleti parancsnokságot . 

A misszióba négy kü lönböző foglalkozású személyt kívántak beosztani , olyan 
embereket , akik kötelességteljesítés közben készek életüket is feláldozni . A válasz­
tás Ştefan Niculescu alezredesre, Constantin Mateescu pilótára, Petre Constanti-
nescu fedélzeti szerelőre és Leonida V u l p e rádiótávirászra esett. 

A Balkánon át történő repülés látszott a l eg röv idebb útvonalnak. Itt azon­
ban két nagyon megfon to landó akadályt kellett számba venni , ami t egyrészt a R o ­
mániában és Bulgár iában tar tózkodó hitlerista l égvéde lmi tüzérség és vadász repü­
lők, másrészt a boszporuszi és isztambuli zónában levő l égvéde lmi egységek je len­
tettek. (A román gép érkezését n e m lehetett e lőre jelezni, mer t a semleges T ö r ö k ­
országgal n e m vo l t kódmegál lapodás . ) Ezért hosszabb, de n a g y o b b biztonságot nyúj tó 
útirányt választottak: a Baragánon át (a Bukarest—Konstanca vasútvonal és a Duna 
között) . Cernavodátó l délre, Kons tanca és Mangal ia között , át a Fekete-tengeren, 
Kisázsia észak-nyugati par tv idékén fekvő Sile helység felett (a Boszporusztól nyu­
gatra) Bitinián át egészen a Haidar Pasa nemzetközi á l lomásig s végül a Márvány­
tenger felett Isztambulig. A repü lőgép személyzetére hárult a feladat, hogy a le­
szállásra kedvező terepet találjon. 

Min thogy az útirány és a misszió cél ja szigorúan titkos volt , erről a repülő­
gép személyzete csak a felszállás után vehetett tudomást . A repülőtér parancsnok­
ságára várt, hogy a román légvéde lmi állásokat értesítse, j e lezvén nekik: Konstanca 
felé tartó rendes postajáratról van szó. 

* 

„1944. augusztus 23-án este 22,30-kor, rögtön az országhoz intézett kiál tvány 
rádió-közvet í tése után — emlékez ik tefan Niculescu tartalékos ezredes — a királyi 
palotában tar tózkodtam, ahova Sănătescu tábornok hívatott. Megkérdezte , haj landó 
vagyok-e egy sürgős és nagyjelentőségű küldetésben légiúton Isz tambulba utazni, 
akkor is, ha a feladat teljesítése az adott körü lmények közöt t életveszéllyel járna. 
Választhat tam igen és n e m között . Vál la l tam. Egy lepecsétel t bor í tékot kell eljut­
ta tnom Ankarába , R o m á n i a meghatalmazot t miniszterének, aki d ip lomácia i úton 
bejelenti R o m á n i a kilépését a szovjetel lenes háborúból és az ország csatlakozását 
az antihitlerista koal íc ióhoz. 

Fe lada tom vo l t m é g az is, hogy haladéktalanul találkozást szervezzek a Szov ­
jetunió, Ang l i a és az Egyesült Á l l a m o k katonai attaséival, akiket majd tájékoztatok 
az ország belse jében és a moldva i fronton v é g b e m e n ő hadmozdula tok helyzetéről, 
va lamint arról, hogy mi lyen segítséget kérünk a szövetségesektől . T o v á b b á Isztam­
bulba kel let t v i n n e m Castelain angol alezredest, aki addig a napig hadi fogoly vol t 
Romániában ." (Castelain 1943. júniusában e j tőernyővel ereszkedett le román terü­
letre, a csendőrség elfogta, s hadi fogoly lett.) 

Tekintve, hogy a Bukarest környéki Pipera és Popeşt i—Leordeni repülőterek 
a német csapatok megszállása alatt vol tak, Niculescu alezredes katonai személy-



gépkocs iva l ment ki a L A R E S polgári repülőtársaság — a Bukarest—Piteşti országúi 
mentén, Boteni község közelében levő — röpterére, ahol a német őrséget már l e ­
fegyverezték. A L A R E S szállítási csoport ja augusztus 23-ról 24-ére v i r radó éjszaka 
ki lenc gép indítását tervezte, hogy sebesülteket hozzanak Iasi-ból Bukarestbe. 

„ J ó v a l hajnalhasadás előtt — m o n d j a Leonida V u l p e rádiótávirász — indul­
tunk el a fa luból a L A R E S - c s o p o r t autóbuszával . Útközben megál l í tot t bennünket 
Traian Udrischi százados, s közöl te velünk, h o g y az este te rvbe vett járatokat, az 
előállt új helyzet — a fegyveres felkelés — miatt hatálytalanítják. Szüksége vo lna 
viszont személyzetre egy nagyon fontos, titkos küldetés végett . tefan Mateescu 
pilóta és én önkéntesen felajánlkoztunk. Utunkat Udrischi százados autójában f o l y ­
tattuk a repülőtér felé. A személyzet több i része visszatért a faluba. A repülőtéren 
Constantin Găvan műszaki kapitányt és Petre Constant inescu fedélzeti szerelőt ta­
láltam, éppen egy repülőgépet vontat tak ki az e rdőbő l s felszállásra készítették 
elő. Pa rancsnokunk bemutatot t bennünket Niculescu alezredesnek és egy angol 
tisztnek, akikkel küldetésbe indulunk. A z útirányt és a végcé l t kellő időben m e g ­
t u d j u k . . . " 

Petre Constant inescu fedélzeti szerelő ugyanerre a küldetésre így emlékez ik : 
„Augusz tus 23-ról 24-ére v i r radó éjszaka, f é lhá rom felé egy autós futár ébresz­

tett fel á l m o m b ó l , s közöl te ve lem, azonnal je len tkezzem a repülőtéren. Itt N icu ­
lescu alezredessel talál tam szemben magam, meg egy angol tiszttel. Găvan száza­
dos parancsot adott , hogy vontassam ki az e rdőbő l az Y R - L E A Lockhead-10 repülő­
gépet, és e l lenőr izzem műszaki szempontból , g o n d o s k o d j a m benzinről , majd készül­
j ek a felszállásra. A z álcázatlan, röv id belső járatokra ritkán használt gép két­
motoros volt , tíz ülőhel lyel , fedélzetén n e m vol tak fegyverek . 

M i k ö z b e n a kapott parancsot teljesítettem, megérkezet t Udrischi százados 
Constantin Mateescu pi lóta és Leonida V u l p e rádiótávirász kíséretében. V e l e m 
együtt ők alkották a gépkezelő személyzetet . Min thogy az indulás sürgős volt , le 
kellett mondan i az e j tőernyőkről , men tőövekrő l és gumicsónakokró l ; átvételük 
a Saftica községben levő raktárból sok időt igényel t vo lna . 

Mateescu, V u l p e és én már azelőtt is repül tünk együtt nehéz feladatokat hajtva 
végre, de soha n e m izgul tunk annyira, mint most : nemcsak azt n e m tudtuk, h o v a 
indulunk, hanem ráadásul még az a tény, hogy a fedélzeten nincs fegyver , a te l­
jes meztelenség érzését keltette bennünk. A k i harcol t a fronton, ismeri ezt az 
é r z é s t . . . " 

Négy óra ha rminc perckor a r epü lőgép a l evegőbe emelkedett , s a parancsnok 
közöl te az útirányt. Felszállás előtt V u l p e megál lapodot t a repülőtér szolgálatos 
rádiótávirászával, hogy sugározzon irányító jelzéseket, amelyeket a gépről rádió­
lokációs műszerekkel követ . 

A felszállásra még azelőtt került sor, mielőtt a fővárost vadul b o m b á z ó hit le­
rista repü lőgépek a l e v e g ő b e emelked tek volna . Fennállt azonban a hitlerista lége l ­
hárító tüzérség közbe lépésének veszélye. Ez nagyon is érezhető volt , mert a bănea­
sai és az otopeni- i e rdők felett haladó gépet tűz alá vet ték a német ütegek. Néhány 
hatalmas rángás s a gép folytatta útját. A szerelő műszaki el lenőrzést végzet t : k ide­
rült, hogy a magassági k o r m á n y néhány helyen történt ki lyukadásán kívül — ami ­
nek nincs nagy je lentősége — a gép n e m szenvedet t más rongálódást . 

Betá jo lódva a ki je löl t ú tvonalra a gép átrepült Kons tanca és Mangal ia felett, 
majd a tenger felett szállt, aránylag közel a parthoz, hogy elkerülje a német fe l ­
derítő repülőket , s hogy szükség esetén siklórepüléssel elérhesse a bo lgár partot. 

„Miután vagy félórát repültünk a nyíl t tenger felett — emlékez ik Petre C o n ­
stantinescu —, tőlünk jobbra , Várna i rányából fe lbukkant öt német hajó, s be fogva 



bennünket a kol l imátorba ( távcsőbeál l í tóba) tüzelni kezdtek ránk. Pi ló tánk kihasz­
nálva, hogy körülbelül ezer méternyi magasságban vastag felhőrétegek voltak, gyor ­
san felfelé irányította a gépet, majd t ö b b mint háromezer méter magasan folytat­
tuk — rossz látási v i szonyok közöt t — utunkat, Sile helység felé tá jolva irány­
tűnket. Silét e lég nagy kerülővel értük el. Noha a neheze még csak ezután követke­
zett, bo ldogan köszöntöt tük a szárazföldet. Akárk i mi t mond , az öreg Lockhead-10-
zel átrepülni a tengeren, áthatolni fe lhőtömegeken — mégiscsak siker." 

V u l p e rádiótávirász így je l lemzi a kalandos utat: „ A repülés egész ideje alatt 
fedélzeti irányítással tartottuk az útvonalat . Föld fölé érkeztünk az e lőre kijelölt 
ponton. Az tán követ tük az útirányt a kisázsiai e rdők felett, ahol a török légelhárí tó 
tüzérség összevont egységeinek állásai voltak. H o g y ne kerül jünk be lá tószö­
gükbe , nagyon a lacsonyan szálltunk, c saknem mélyrepülésben. Átha ladtunk a Bosz­
poruszon, majd Isztambul fö lé repültünk. V a g y tíz k i lométerre a várostól egy repü­
lőtér hangárait és repülőgépei t vet tük észre. Mateescu a Márvány- tenger fe lé irá­
nyította gépünket , hogy leszállásra körözzön . A b b a n a pil lanatban a parancsnok is, 
meg én is észrevettük, hogy a tö rök katonák az ágyúk felé szaladnak, ny i lván tü­
zelni akartak ránk. Odakiál tot tunk a pilótának, hogy azonnal hajtsa végre a l e ­
szállást. Néhány — i lyenkor elkerülhetetlen — rázkódás után elég nehézkes gépünk 
megáll t a terepen." 

Megérkeztek. Ştefan Niculescu alezredes va l lomása következ ik : „ A leszállás 
után k i lép tem a gépből , közvet lenül u tánam jött az angol tiszt, majd a legénység 
tagjai következtek. Egy tö rök őrnagy, a repülőtér parancsnoka fogadot t bennünket . 
E lmond tam neki, hogy a román k o r m á n y megbízásából d ip lomácia i okmányoka t 
hozok meghatalmazot t miniszterünknek, s min thogy üzemanyagunk c saknem tel­
jesen el fogyot t , kényte lenek vo l tunk az első repülőtéren leszállni. 

A repülőtér -parancsnok e lmondta , hogy mihelyt észre vet ték gépünket , paran­
csot adott a tüzelésre, s ha nincs az a szerencsés ötletünk, hogy gyorsan mély repü­
lésbe csapjunk át, ugyanaz lett vo lna a sorsunk, mint annak az e lőrejelzés nélkül 
érkező angol gépnek, melye t két nappal ezelőtt a Márvány- tenger felett lőt tek le. 
Repü lőgépünk katonai őrizetben maradt, s minket a repülőtér hivatalos szalonjába 
vezettek, ahol a parancsnok és a török repülőt isztek szivélyes fogadtatásban része­
sítettek arra a hírre, h o g y előző este az An tonescu-kormány t letartóztatták, majd 
új ko rmány alakult , ame ly elhatározta R o m á n i a csatlakozását az antihitlerista koa­
l íc ióhoz. T ö b b e n a tisztek közül csodálkoztak, hogy sikerült á tsurrannunk a török 
légelhárí tó vona lon , különösen a kisázsiain. Gyakran vol t a lka lmam meggyőződn i 
isztambuli ta r tózkodásom idején, mi lyen barátságot tanúsítanak Törökországban 
hazánk iránt, nemcsak a hivatalos személyiségek, hanem sok á l lampolgár is. A 
sajtó é lénk f igye lemmel kísérte a romániai eseményeket , nagyra értékelte a f e g y ­
veres felkelés jelentőségét, hangsúlyozván pozi t ív hatását a háború befe jezésében. 
Megérkezésünket azonnal jelentették az ankarai kormánynak , s délután há rom óra 
felé megkaptuk az engedélyt , hogy Törökországba léphessünk. A z isztambuli román 
konzulátusra siettem, ott ta lá lkoztam hazánk törökországi meghatalmazot t min isz­
terével : á tadtam neki az okmányoka t tar ta lmazó borí tékot az országban fo lyó had­
művele tekről szóló l egú jabb helyzetjelentéssel együtt. Küldetésünket ezzel tel jesí­
tettük. 

Castelain alezredes egyenesen az angol konzulátusra ment , t ö b b é n e m láttam 
viszont." 



A repü lőgép személyzete 1944. szeptember l - ig Isz tambulban maradt. A z n a p 
reggel — miután biztosították a titkos repülést az Isztambul—Bukarest ú tvonalon — 
a román gép újra felszállt és négyórai zavartalan repülés után leszállt a Popeşt i— 
Leordeni röptéren. 

Ştefan Niculescu alezredes a személyzet tagjaival együtt a Minisztertanács e l ­
nökségén jelentette a misszió sikeres végrehajtását. 

Gondosan , a nagyvezérkar i tisztek keresetlen stílusában megír t d o k u m e n t u m 
fekszik előt tem. A r r ó l a helyzetről szól, ame lybe a Stahel—Gerstenberg hitlerista 
csopor t jutott 1944. augusztus 28-án, va lamint a román 4. hadsereg parancsnoksá­
gának és egységeinek az e lőbb i hitlerista csopor t ellen i rányuló tevékenységéről . 
Tényeke t tár fel és szembesí t , tör ténelmi észrevételeket, megjegyzéseket és had­
történeti meglátásokat tartalmaz. 

A z érdekes, meggyőző dokumentumoka t megil lető f igye lemmel , de a m e m o á ­
rok esetében mindig indokol t fenntartásokkal o lvas tam a visszaemlékezést . A szerző, 
Nicolae Dragomi r tartalékos vezérőrnagy, a 4. hadsereg vol t vezérkari főnöke nyi l ­
ván n e m szándékozot t véteni a tör ténelmi igazság ellen (ami tudva levően az emlék­
iratokban n e m is o lyan ritka do log) . Emlékezései t egybevet i más, ugyancsak d o k u ­
mentumokra alapozott történelmi művekke l , s o k résztvevő és szemtanú va l lomásáva l : 
ez utóbbi anyagokban sok igazság mellett az e lbeszé lők öndicsére tének jó l kivehető 
tendenciái is megfigyelhetők, s esetenként a képzelgés eredet ieskedő stílusba csap 
át, ami veszélyeztet i a va l lomás hitelét, súlyát. 

A köve tkezőkben a tör ténelmileg megállapítot t tényekre ép í tve vesszük f igye­
lembe a d o k u m e n t u m kétségbevonhatat lan állításait, s azokat kiegészítve Nicolae 
Seridon tartalékos a lezredes közléseivel , röv iden vázo l juk a Stahel—Gerstenberg-
csoport történetét, ame ly huszonöt esz tendővel ezelőtt Ploiesti- től délkeletre kapi­
tulációval ért véget . 

Augusztus 28-ára a Bukarest től északra összevont német csapatoknak már csak 
körülbelül egyharmada maradt meg. 

A főváros t már megtisztí tottuk a hitleristáktól. A z augusztus 23-án é j je l és 
24-én reggel a rád ió és a sajtó fegyveres harcra mozgósí to t ta a népet a hitlerista 
Németország ellen. A z antifasiszta felkelés, melyet a kommunis ta párt más hazafias, 
antihitlerista erőkkel együt tműködésben kezdeményezet t és szervezett, kiterjedt az 
egész országra. 

A Bukaresttől északra elhelyezkedet t hitlerista csapatok súlyos vesztesége­
ket szenvedtek, meginogtak ama csapások alatt, amelyeke t rámér tek a védekező 
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